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Study task: Listen again and notice the expressions you studied.

Martin, we have three problems before tomorrow's community event.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Martin, nous avons trois problèmes avant l’événement communautaire de demain.

How bad are they?
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

À quel point sont-ils graves ?

The first is a spelling mistake in a draft handout.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Le premier est une faute d’orthographe dans le brouillon d’un dépliant.

That sounds minor.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Cela semble minor, c’est-à-dire mineur.

The second is a funding gap that could cancel next month's free classes.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Le deuxième est un manque de financement qui pourrait entraîner l’annulation des cours gratuits du mois
prochain.

That is serious.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

C’est serious, donc grave.

And water is leaking above an electrical socket right now.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Et en ce moment même, de l’eau fuit au-dessus d’une prise électrique.

That is urgent.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

C’est urgent.

And I am moving away from the socket.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Et je m’éloigne de la prise.

Good decision.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Bonne décision.

Three problems, three precise words.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Trois problèmes, trois mots précis.

Welcome to Your English Toolbox and Practice Arena Five-Minute English.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Bienvenue dans Your English Toolbox et Practice Arena Five-Minute English.
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I am Martin.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Je suis Martin.

And I am Julia.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Et moi, je suis Julia.

Today we are learning how to describe problems precisely with minor, serious and urgent.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Aujourd’hui, nous allons apprendre à décrire les problèmes avec précision grâce à minor, serious et urgent.

These words do not simply mean small, medium and large.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Ces mots ne signifient pas simplement petit, moyen et grand.

One focuses on limited consequences, one on severity and one on time.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

L’un met l’accent sur des conséquences limitées, un autre sur la gravité et le dernier sur le temps.

Let us begin with minor.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Commençons par minor.

A minor problem is small and has limited consequences.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Un problème minor est peu important et a des conséquences limitées.

A spelling mistake in a draft handout is a minor error.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Une faute d’orthographe dans le brouillon d’un dépliant est une erreur minor.

We should correct it, but it will not threaten the event.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Nous devons la corriger, mais elle ne menacera pas l’événement.

We often say a minor problem, mistake, delay, injury or minor damage.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

On dit souvent a minor problem, mistake, delay, injury ou minor damage.

For example: There was a minor delay because the room was still being cleaned.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Par exemple : il y a eu un retard minor parce que la salle était encore en cours de nettoyage.

Minor does not mean that we should ignore something.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Minor ne signifie pas que nous devons ignorer quelque chose.

It means the effect is limited.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Cela signifie que l’effet est limité.

Our second word is serious.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Notre deuxième mot est serious.

A serious problem is important or severe and may have significant consequences.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Un problème serious est important ou grave et peut avoir des conséquences significatives.

The funding gap is serious because the free classes could disappear next month.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Le manque de financement est serious, car les cours gratuits pourraient disparaître le mois prochain.
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It needs careful attention, but we do not have to solve it in the next thirty seconds.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Cela demande une attention particulière, mais nous ne sommes pas obligés de le résoudre dans les trente
prochaines secondes.

For example: The organisation is facing a serious financial problem.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Par exemple : l’organisation est confrontée à un problème financier serious.

We can also talk about a serious illness, accident, risk or serious damage.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Nous pouvons aussi parler d’a serious illness, accident, risk ou serious damage.

So serious tells us about the weight of the problem.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Serious nous renseigne donc sur le poids du problème.

Yes.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Oui.

It answers: How severe are the consequences?
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Il répond à la question : quelle est la gravité des conséquences ?

Our third word is urgent.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Notre troisième mot est urgent.

An urgent problem needs immediate attention or action.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Un problème urgent exige une attention ou une action immédiate.

Water near an electrical socket is urgent because waiting could be dangerous.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

La présence d’eau près d’une prise électrique est urgent, car attendre pourrait être dangereux.

For example: This is an urgent repair.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Par exemple : cette réparation est urgent.

Turn off the power and call an electrician now.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Coupez le courant et appelez un électricien tout de suite.

We also use urgent with a request, message, meeting or deadline.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

On emploie également urgent avec request, message, meeting ou deadline.

Urgent mainly tells us about time.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Urgent nous renseigne principalement sur le temps.

It answers: How quickly must we act?
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Il répond à la question : à quelle vitesse devons-nous agir ?

A problem can be serious without being urgent.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Un problème peut être serious sans être urgent.

A building may need an expensive new roof before winter.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Un bâtiment peut avoir besoin d’un nouveau toit coûteux avant l’hiver.
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That is serious, but if winter is months away, there is time to plan.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

C’est serious, mais si l’hiver est encore dans plusieurs mois, il reste du temps pour planifier.

And something can be urgent without being very serious.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Et quelque chose peut être urgent sans être très serious.

Your presentation begins in two minutes and you cannot find the correct cable.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Votre présentation commence dans deux minutes et vous ne trouvez pas le bon câble.

Finding it is urgent, but the long-term consequences are limited.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Le trouver est urgent, mais les conséquences à long terme sont limitées.

A problem can also be both serious and urgent.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Un problème peut aussi être à la fois serious et urgent.

Water leaking beside electricity is both.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Une fuite d’eau près de l’électricité est les deux.

Serious describes the danger.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Serious décrit le danger.

Urgent describes the need to act now.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Urgent décrit la nécessité d’agir maintenant.

Let us compare the words once more.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Comparons les mots une fois de plus.

Minor means small, with limited consequences.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Minor signifie peu important, avec des conséquences limitées.

Serious means important or severe, with significant consequences.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Serious signifie important ou grave, avec des conséquences significatives.

Urgent means requiring immediate attention or action.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Urgent signifie qu’une attention ou une action immédiate est nécessaire.

Time for a quick challenge.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Place à un petit défi.

Choose minor, serious or urgent before we answer.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Choisissez minor, serious ou urgent avant que nous donnions la réponse.

Situation one.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Première situation.

A report has one comma in the wrong place, and the final version is not due until next week.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Dans un rapport, une virgule est mal placée et la version finale ne doit être remise que la semaine prochaine.
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It is a minor problem.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

C’est un problème minor.

Situation two.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Deuxième situation.

A charity may lose the building where it provides essential services, but the decision will be made in three
months.

· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Une association caritative risque de perdre le bâtiment où elle fournit des services essentiels, mais la décision
sera prise dans trois mois.

It is a serious problem, but not necessarily urgent today.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

C’est un problème serious, mais pas nécessairement urgent aujourd’hui.

Situation three.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Troisième situation.

A passenger has left their passport at the hotel and the airport bus leaves in five minutes.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Un passager a laissé son passeport à l’hôtel et le bus pour l’aéroport part dans cinq minutes.

The problem is urgent.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Le problème est urgent.

Situation four.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Quatrième situation.

A patient has severe chest pain and needs medical help now.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Un patient ressent une forte douleur à la poitrine et a besoin d’une aide médicale immédiate.

The situation is both serious and urgent.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

La situation est à la fois serious et urgent.

Now improve this general sentence: We have a problem.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Améliorez maintenant cette phrase générale : nous avons un problème.

Ask two questions.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Posez deux questions.

How severe are the consequences?
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Quelle est la gravité des conséquences ?

And how quickly must we act?
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Et à quelle vitesse devons-nous agir ?

Then choose the precise word.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Choisissez ensuite le mot précis.
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On the episode page at yourenglishtoolbox.com, you can listen at seven speeds, from Extra Slow to Super
Fast.

· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Sur la page de l’épisode, sur yourenglishtoolbox.com, vous pouvez écouter à sept vitesses, d’Extra Slow à
Super Fast.

Choose a comfortable level, follow the transcript and move up when you are ready.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Choisissez un niveau confortable, suivez la transcription et augmentez la vitesse lorsque vous êtes prêt.

The direct link is in the episode description.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Le lien direct se trouve dans la description de l’épisode.

Martin, have you called someone about that leak?
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Martin, as-tu appelé quelqu’un au sujet de cette fuite ?

Yes.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Oui.

The power is off, the area is closed and an electrician is coming now.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Le courant est coupé, la zone est condamnée et un électricien arrive.

Excellent.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Excellent.

You understood urgent.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Tu as compris urgent.

I also found another problem.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

J’ai aussi trouvé un autre problème.

We are almost out of coffee.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Nous n’avons presque plus de café.

Minor.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Minor.

I was afraid you would say that.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Je craignais que tu ne dises ça.

See you next time, friends.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

À la prochaine, les amis.

Goodbye.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Au revoir.
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